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IMPACT SUR LA SANTÉ 

• La satisfaction des besoins en services de santé des personnes déplacées, dont le nombre 
augmente, est de plus en plus difficile en raison du caractère limité des ressources, ce qui 
accentue la vulnérabilité potentielle de ces populations vis-à-vis des flambées de maladies 
transmissibles.  
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Répartition des personnes déplacées (2 novembre 2009) 

Source : Programme alimentaire mondial

• Le Dr Hussein Gezairy, Directeur régional 
de l'OMS, et le Représentant de l'OMS au 
Yémen ont visité les camps d'Al-Mazarak le 
27 décembre dernier et passé en revue les 
activités du groupe Santé chargé du soutien 
aux personnes déplacées. 

• L'UNHCR indique que le nombre des 
personnes déplacées a augmenté et 
s'établit désormais à 200 000. 

• Les préparatifs étant achevés à Al 
Mazarak 3, la première vague de 
personnes déplacées devrait arriver au 
cours de la semaine. MSF-Espagne 
fournira des services de santé au camp et 
aux populations locales.  

• Les équipes médicales mobiles et le 
dispensaire fixe de l'OMS et du ministère 
de la Santé publique et de la Population ont  
effectué 71 958 consultations depuis septembre 2009. Aucune flambée de maladies transmissibles 
n’a été signalée n'a été signalée dans les zones accueillant des personnes déplacées, mais les 
risques demeurent élevés en raison de l'inadéquation des services de santé et du manque d'eau de 
boisson. 

• Au cours de la campagne nationale de vaccination de masse, qui a eu lieu du 
12 au 17 décembre 2009, 5 060 enfants déplacés âgés de moins de cinq ans ont été vaccinés 
contre la rougeole et la poliomyélite et ont reçu une supplémentation en vitamine A et des 
médicaments vermifuges. 

• L'Organisation de la Conférence islamique (OCI) a fait don d'un hôpital de terrain de vingt lits au 
ministère de la Santé publique et de la Population, qui fera office d'hôpital de recours pour les trois 
camps d'Al-Mazarak. 

• Selon la division ministérielle de la Santé du Yémen, la couverture de la vaccination antirougeoleuse 
et antipoliomyélitique a atteint 99 % au cours de la campagne réalisée pendant la semaine 
précédente, qui fait partie de la campagne nationale effectuée du 12 au 17 décembre 2009 dans les 
camps et communautés de Saada, à Al-Hashwa, à Ketiaf et dans les camps du district de Baqim. 
Cette campagne a bénéficié du soutien de l'OMS et de l'UNICEF. La réponse d'Al Houti concernant 
un cessez-le-feu temporaire est attendue pour réaliser la campagne de vaccination dans les districts 
restants. 

 

 



• La chute des températures dans la plupart des zones accueillant des personnes déplacées 
est responsable de l'incidence d'infections respiratoires aiguës. 

• Les équipes médicales signalent une baisse du nombre de consultations pour des cas de 
diarrhée. 

• Bien qu'aucune flambée épidémique n'ait été signalée à ce jour, le risque demeure élevé, en 
raison du manque d'eau de boisson et de l'inadéquation du système d'assainissement. Les 
ressources permettant de traiter ces problèmes et de renforcer la surveillance des maladies 
ne sont pas non plus suffisantes. 

RÉPONSE DU SECTEUR DE LA SANTÉ 

Population de personnes déplacées et nombre de consultations en décembre 2009 

Gouvernorat d'Al-Jawf 
• Les équipes mobiles, gérées 

conjointement par l'OMS et le 
ministère de la Santé publique et de 
la Population, ont signalé 
19 790 consultations au total depuis 
septembre 2009.  

 
Gouvernorat de Sa'ada  
• En raison de la limitation des 

communications, aucune donnée 
concernant les patients de Sa'ada 
n'est disponible. 

• Au cours de la semaine 
précédente, la division ministérielle 
de la Santé du Yémen a achevé sa campagne de vaccination de masse à Sa'ada, qui fait 
partie de la campagne nationale effectuée du 12 au 17 décembre 2009, et qui couvre les 
camps et communautés de Sa'ada, Al-Hashwa, Ketiaf et les camps de Baqim.  
 

Vaccination contre :  Cible Nb total de 
personnes 
vaccinées 

Couverture 

la poliomyélite 30 862 29 559 95,8 % 

la rougeole 26 701 26 525 99,3 % 

La réponse d'Al Houti concernant un cessez-le-feu temporaire est attendue pour réaliser la 
campagne de vaccination dans les districts restants. 
 

Gouvernorat/district Camp Nb total de 
personnes 
déplacées 

Dans le 
camp 

À l'extérieur 
du camp 

Consultations 

Hajja/Harrad Al-Mazarak 1 et 2 79 538 19 438 60 100 14 960
Al-Jawf Matammah 7 154 3 500 3 654 5 525
Amran/Khaiwan Khaiwan  29 450 1 753 27 697 4 990
Sa’ada Noms 

indisponibles 
80 173 ND ND ND

Sana'a Pas de camp 11 810 ND ND ND



Gouvernorat de Hajja 
• L'hôpital de terrain contenant 

vingt lits donné par l'OCI sera 
implanté à Al-Mazarak, où il 
fera office d'hôpital de recours 
pour les trois dispensaires 
situés à Al-Mazarak 1, 2 et 3. 

• L'OMS a fourni du matériel de 
laboratoire de base et des 
réactifs afin de renforcer les 
services de diagnostic du 
dispensaire d'Al-Mazarak 1.   

• Depuis septembre 2009, les 
équipes médicales communes 
à l'OMS et au ministère de la 

Santé publique et de la Population ont signalé un total de 40 015 consultations dans les 
camps d'Al-Mazarak 1, qui compte 21 000 personnes, et d'Al-Mazarak 2, qui en compte 
6141. En décembre 2009, 25 accouchements ont eu lieu au camp d'Al-Mazarak 1, et neuf 
décès, dont cinq enfants âgés de moins de cinq ans, ont été signalés. 

• Le dispensaire mobile de Yemen Family Care Association [Association yéménite de soins à 
la famille, YFCA], soutenu par le FNUAP, a réalisé 8704 consultations dans les camps d'Al-
Mazarak 1 et 2 depuis la mi-novembre 2009. Les femmes représentent plus de 80 % des 
bénéficiaires de ces consultations, dont 3169 concernaient des services de santé 
génésique. 

• Dans le camp d'Al-Mazarak 3, MSF-Espagne fera fonctionner un dispensaire offrant des 
soins de santé de base, et comportant un service des urgences ainsi que des services de 
santé génésique (notamment d'accouchement) et de nutrition.  

 
Gouvernorat d’Amran 
• Les deux équipes médicales mobiles soutenues par l'OMS ont signalé 12 153 consultations 

depuis septembre 2009. 
• Les services mobiles de proximité que fournissait YFCA sont suspendus depuis le 13 

décembre, en raison de l'insécurité. Le dispensaire fixe du camp de Khaiwan reste 
cependant opérationnel. Il a délivré 1832 consultations depuis novembre 2009, dont 586 
portaient sur des problèmes de santé génésique.  

 
BESOINS 
 

• Renforcement de la surveillance des maladies transmissibles afin de contrôler les tendances 
de ces dernières dans les zones touchées ; 

• Amélioration de la couverture en soins de santé primaires, par l'octroi d'un soutien 
supplémentaire aux infrastructures de soins de santé et par la hausse du nombre d'équipes 
médicales mobiles ;  

• Soutien des mécanismes d'orientation-recours et des services hospitaliers, afin de fournir 
des soins d'urgence et des soins appropriés à la prise en charge et au traitement de 
maladies chroniques comme la tuberculose, l'hypertension, les maladies cardiovasculaires 
et l'asthme ; 
 



• Consolidation du contrôle de la qualité de l'eau (cette initiative, menée par l'OMS, 
commencera ce mois-ci) ; 

• Renforcement des services de santé génésique dans les zones accueillant des personnes 
déplacées, notamment des services de soins obstétricaux d'urgence et de santé infantile.  

 

CONTACTS 
 
Bureau de pays de l’OMS au Yémen 
Dr Ghulam Popal  
Représentant de l’OMS au Yémen  
Courriel : wr-yemen@yem.emro.who.int  
Tél : +967 1 252213 
 
Dr Mateen Ahmed Shaheen 
Coordonnateur du groupe Santé 
Courriel : shaheenmat@yem.emro.who.int 
Tél : +967 1 252213, poste 67214 
Tél. portable : +967 736088382 
 
Bureau régional de l’OMS pour la Méditerranée orientale 
Dr Irshad Shaikh 
Conseiller régional 
Préparation aux situations d’urgence et action humanitaire 
Courriel : shaikhi@emro.who.int  
Tél : +20 2 2276 5525 
Tél. portable : +20 1 0173 3924 
 
Siège de l'OMS   
M. Paul Garwood 
Chargé de communication 
Action sanitaire en situation de crise 
Courriel : garwoodp@who.int 
Tél : +41 22 791 3462 
Tél. portable : +41 79 475 5546 
 


